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I.  GENERAL INFORMATION

1.
Article II of the Constitution specifies that Islam is the religion of the Yemeni State.  However, the population is divided into different Islamic communities such as the Shafeis, the Zaidis, the Ismaili and the Baharas.  What effects do these groupings have on the peaceful and harmonious development of Yemeni society?

· تنص المادة الثانية من الدستور اليمني على أن الإسلام دين الدولة اليمنية، على الرغم من السكان ينقسموا إلي فرق إسلامية مختلفة هي الشافعيين، الزيديين، الاسماعليين، والبهاراث. ما هي التأثيرات لهذه المجموعات على النمو الآمن والسلمي للمجتمع اليمني؟ 

2.
According to the report, Arabic is the official language of Yemen, to be used in communication, education and information.  However, there exist minorities whose languages are Amharic and Saktarian.  Can these languages be used in official communications with the authorities?

· بحسب ما جاء في التقرير، فان اللغة العربية هي اللغة الرسمية في اليمن، والتي تستخدم في التواصل، والتعليم، والمعلومات. على أية حال، هناك أقليات يستخدمون لغات مختلفة مثل أمهرية و ساكتريان. هل تستخدم هذه اللغات في التواصل الرسمي بين هذه المجموعات والسلطات الرسمية؟
3.
Yemen has one of the world’s highest rates of population growth at 3.7 per cent.  What is the impact of this population growth on the enjoyment of economic, social and cultural rights?

· تعتبر اليمن واحدة من أعلى الدول نسبة في معدل زيادة السكان 3.7%. ما هو تأثير هذا النمو على درجة التمتع بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية؟  

General legal framework within which human rights are protected

الإطار القانوني العام ضمن منظومة حماية حقوق الإنسان 
4.
Please explain what the Government’s policy is if or when there is a contradiction between Shariah and international human rights law.

· من فضلك، أشرح سياسة الدولة إذا كان هناك تعارض بين الشريعة والقانون الدولي لحقوق الإنسان؟

5.
What is the status of the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights vis-à-vis Yemeni legislation?  Can the provisions of the Covenant be invoked before the Yemeni courts?

· ما هي وضعية العهد الدولية للحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بالمقارنة بالتشريع اليمني؟ وهل يمكن الاستناد إلى أحكام الميثاق أمام المحاكم اليمنية؟
6.
The report asserts that some 2,000 civil or non-governmental societies and associations for the defense of human rights exist in Yemen.  Has the Government sought or relied on their help in the preparation of public policies on economic, social and cultural rights?

· يؤكد التقرير أن هناك نحو 2000 منظمة مجتمع مدني ومؤسسة تدافع عن حقوق الإنسان في اليمن. هل اعتمدت الحكومة أو تعاونت مع هذه المنظمات في وضع السياسات العامة المتعلقة بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية؟
7.
Has the Government taken any measures to better acquaint the civil service, government employees, the judiciary and the police with the provisions of the Covenant?

· هل اتخذت الحكومة أية إجراءات لتحسين أو زيادة وعي الخدمة المدنية، العاملين بالحكومة، القضاء والشرطة بأحكام العهد؟   
II.  ISSUES RELATING TO THE GENERAL PROVISIONS 



        OF THE COVENANT (arts. 1-5)

Article 2 - Non-discrimination

المادة 2: عدم التمييز
· 8.
In the light of the fact that Yemeni society has different racial, religious, linguistic and ethnic groups, as well as many traditional tribal groupings, please explain the measures and policies taken by the State party to ensure the principle of non-discrimination and equality as provided for in the Covenant.

· في ضوء الحقيقة أن المجتمع اليمني يضم مجموعات لغوية ودينية وعرقية مختلفة ومجموعات إثنية، ، بالإضافة إلي العديد من التجمعات العشائرية التقليدية، برجاء توضيح الإجراءات والسياسات التي اتخذها الحزب الحاكم للتأكد من عدم التمييز والمساواة كما جاءت في أحكام العهد؟ 
9.
According to reliable sources, social indicators show the relative status of Yemeni women to be among the lowest in the world.  What legislation and administrative measures are in place to improve the status of Yemeni women?

· تبعا للمصادر الموثوق بها، تعرض المؤشرات الاقتصادية المنزلة النسبية للنساء والتي تدخل ضمن أدني المستويات في العالم، ما هي التشريعات والإجراءات الإدارية التي تتخذ لتحسين وضع النساء اليمنيات؟ 

Article 3 - Equal rights of men and women

المادة 3: الحقوق المتساوية للرجال والنساء

· 10.
The report acknowledges that any discrimination or differentiation that exists is a matter of traditional cultural values which may disappear in time as a result of economic, educational and cultural development.  In this regard, what progress has been achieved towards full equality between women and men in the enjoyment of economic, social and cultural rights?

· يعترف التقرير أن أي تفريق أو تمييز بسبب القيم الثقافية التقليدية يختفي كنتيجة للتنمية الاقتصادية والتعليمية والثقافية. حسب هذا ما هو التقدم الذي حدث نحو المساواة الكاملة بين النساء والرجال في التمتع بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية؟
11.
Please give examples of new legislation passed by the State party in order to protect the rights of women and the status of the family in civil society.

· برجاء إعطاء مثالا على تشريع جديد اقر من جانب الحزب الحاكم لحماية حقوق النساء ومنزلة الأسرة في المجتمع المدني؟ 
III.  ISSUES RELATING TO SPECIFIC PROVISIONS 




  OF THE COVENANT (arts. 6-15)

Article 6 - Right to work

المادة السادسة : الحق في العمل
12.
Please indicate what policies and measures the Government envisages taking to effectively combat unemployment.  Please provide comparative statistics on unemployment over the past five years.

· برجاء الإشارة إلي السياسات والإجراءات التي تتخيلها الحكومة للموجهة الفعلية للبطالة. برجاء تقديم إحصائيات مقارنة على البطالة خلال الخمس سنوات الماضية؟ 
Article 7 - Right to just and favourable conditions of work

المادة7: الحق في مناخ عمل مناسب 
13.
Please provide information about the laws and regulations (their number, year, articles), if any, guaranteeing equal pay for equal work for men and women, minimum wages, job security and health protection of workers, equal chances for promotion for all, daily and weekly limitation of working hours, and periodic holiday with pay.

· برجاء تقديم معلومات القوانين والتشريعات (الأرقام، السنوات، المواد) إذا كان هناك أي ضمان للأجر المتساوي في العمل المتساوي للرجال والنساء، الحد الأدنى للأجور، أمن العمل وحماية صحة العمال، المساواة في فرص الترقي للجميع، تحديد يومي وأسبوعي لساعات العمل، والإجازة الدورية المدفوعة. 
Article 8 - Trade union rights

المادة 8: اتحاد حقوق العمال

14.
Please provide detailed information in accordance with the Committee’s reporting guidelines in relation to article 8 of the Covenant.  Where possible, please ensure that the information provided is particularly specific.

· برجاء تقديم معلومات تفصيلية وفقا لتعليمات كتابة التقارير في المادة 8 من العهد، أين ممكن، برجاء التأكد من أن المعلومات المقدمة خاصة جدا.

Article 9 - Right to social security

المادة 9: الحق في الأمن الاجتماعي
15.
Please provide information on the categories of workers who do not belong to or benefit from the social security law.

· برجاء تقديم معلومات على قطاعات العمال الذين لا ينطبق عليهم أو يستفيدون من قانون التأمينات الاجتماعية.
16.
Please provide information on the development of the Social Protection Fund of 1996 and in particular whether its financial assistance to the needy is considered to be adequate.  What percentage of the gross national product (GDP) is spent on social security?

· برجاء تقديم معلومات على تنمية صندوق التأمين الاجتماعي 1996، والمساعدات المالية التي يقدمها للمحتاجين هل هي كافية. ما هي النسبة من الناتج القومي المحلي (الناتج القومي الإجمالي) التي تصرف على الضمان الاجتماعي؟
Article 10 - Protection of the family, mothers and children

المادة 10: حماية الأسرة، الأمهات والأطفال.
17.
What legal and/or administrative measures are being employed to protect the family from break-up in cases of polygamy, arbitrary divorce and the use of violence against women or children?

· ما هي الإجراءات القانونية والإدارية التي تتخذ لحماية الأسرة من التقسيم في حالات تعدد الزوجات، أو الطلاق العشوائي او استخدام العنف ضد النساء والأطفال؟ 
18.
How are children protected against violence and sexual exploitation?

· كيف يتم حماية الأطفال من العنف والاستغلال الجنسي؟
19.
What is the incidence of child labour in Yemen?

· ما هي أسباب انتشار عمالة الأطفال في اليمن؟ 
20.
What groups of women in Yemeni society do not have access to proper care during pregnancy and childbirth?

· ما هي المجموعات من النساء اليمنيات التين لا يمكنهم الوصول إلي رعاية مناسبة في فترات الحمل والولادة؟ 
Article 11 - Right to an adequate standard of living

المادة 11: الحق في مستوى معيشي ملائم
21.
Please provide information on the percentage of the population living below the poverty line and also indicate how the poverty line is defined.

· برجاء تقديم معلومات على نسبة السكان الذين يعيشون تحت خط الفقر و مؤشرات كيفية تعريف خط الفقر؟
22.
Please indicate whether the State party has a national strategy plan to combat poverty.

· برجاء الإشارة  الخطة الإستراتيجية القومية للحزب الحاكم لمواجهة الفقر. 
Right to adequate housing

الحق في سكن ملائم
23.
Please provide statistical information on the housing situation in Yemen and indicate any concrete measures adopted to alleviate the housing shortage that exists in the country.

· برجاء تقديم معلومات إحصائية على وضعية الإسكان في اليمن مع الإشارة إلي أي إجراءات واقعية تخفيف أزمة السكن الموجودة في البلاد؟
24.
Please provide information with regard to homelessness and housing that lacks access to water and sanitation facilities.  Please also include information on the number of people living in unsafe housing or other conditions which affect their health.

· برجاء تقديم معلومات أخذا في الاعتبار عديمي المأوى والسكن، صعوبة أو قلة الوصول إلي المياه والتسهيلات الصحية. برجاء أيضا تضمين معلومات على عدد الأشخاص الذين يعيشون في مساكن غير آمنة أو أوضاع أخرى مؤثرة على صحتهم. 
Right to adequate food

الحقي في الطعام المناسب
25.
Please indicate to what extent hunger and malnutrition exist in Yemen.  What is the situation of the more vulnerable and disadvantaged groups, such as poor people, women and children, older persons and persons with disabilities?

· برجاء الإشارة إلي موضع الجوع وسوء التغذية الموجود في اليمن، ما هي وضعية المجموعات المستضعفة والمعدمة، مثل الفقراء، النساء والأطفال، كبار السن وذوي الاحتياجات الخاصة؟
Article 12 - Right to physical and mental health

الحق في الصحة الجسدية والعقلية

26.
Please provide information on the measures undertaken to address the high rate of maternal mortality, which is attributed to, inter alia, teenage pregnancies, insufficient time between births, an inefficient referral system and the lack of emergency obstetric services and transport.

· برجاء تقديم معلومات على الإجراءات المزمع اتخاذها لمواجهة النسبة العالية في وفيات الأمهات، والتي ترجع إلي، من بين أمور أخرى، إلي عدم وجود وقت كافي بين الولادات، والحمل في فترة المراهقة، بالإضافة إلي  قلة خدمات الطوارئ وسبل النقل في حالات الولادة الطارئة 
27.
Please describe the international assistance received by the State party and the use to which it was put.

· برجاء وصف المساعدة الدولية التي تلقلها الحزب الحاكم وكيف تم استخدامها؟
28.
Please provide information on the negative effects of khat on the health of the population and its impact on food production, considering that khat is planted rather than crops.

· برجاء تقديم معلومات على التأثير السلبي للقات على صحة السكان، و تأثيره على انتاج الطعام، أخذين في الاعتبار ان هذا القات يتم زراعته اكثر من باقي المحاصيل؟
29.
Please indicate what measures have been taken to combat sexually transmitted diseases and to increase awareness, especially among the young, of their dangers.  How widespread is the problem of HIV/AIDS in the country?

· برجاء الإشارة إلي الإجراءات المتخذة لمواجهة الأمراض المنقولة جنسيا ولزيادة الوعي، خاصة بين الصغار حول مخاطرها. ما هو حجم انتشار مشكلة فيروس نقس المناعة/الإيدز في البلاد؟
Article 13 - Right to education

المادة13: الحق في التعليم.
· 30.
Please provide information on progress achieved in raising the school attendance rate for children between 6 and 15 years of age from 56 per cent in 1994 to 90 per cent in 2006, and in reducing the illiteracy rate among girls from 76 per cent in 1994 to less than 40 per cent in 2006 and for boys from 36.7 per cent in 1994 to 20 per cent in 2006.

· برجاء تقديم معلومات على التقدم الذي تم في زيادة نسبة الحضور في المدارس للأطفال ما بين 6 إلي 12 سنة من 56% في عام 1994 إلي 90% عام 2006، وتقليل نسبة الامية بين البنات من 76% عام 1994 إلي اقل من 40% عام 2006، والأولاد من 36.7% عام 1994 إلي 20% عام 2006.  
31.
Please describe the conditions of teaching staff at all levels.  How are teachers’ salaries compared to other civil servants?

· برجاء وصف حالة المعلمين في كل المستويات. كيف تكون مرتباتهم بالمقارنة بالموظفين المدنيين الآخرين؟
32.
What qualifications are required for teachers in the different levels of formal education?

· ما هي المؤهلات المطلوبة للمدرسين في المستويات والمراحل المختلفة من التعليم الرسمي؟ 
33.
To what extent is human rights education integrated into the school curricula?

· إلي أي مدى تعليم حقوق الإنسان يدخل ضمن المقررات المدرسية؟ 
34.
What efforts has the State party made to establish a system of basic education and functional literacy programmes for those persons who have not received any form of education?

· ما هي الجهود التي قام بها الحزب الحاكم لتأسيس نظام للتعليم الأساسي والبرامج العملية لمحو أمية الأشخاص الذين لم يتلقوا أي قدر من التعليم. 
35.
Please provide statistical information on the extent of school dropouts, disaggregated by sex, age and areas of residence (rural and urban), as provided in article 14 of the Covenant.

· برجاء تقديم معلومات إحصائية عن المتسربين من التعليم، مقسمة بالعمر والسن والمنطقة(ريفية، و حضرية) كما جاء في المادة 14 من العهد. 
Article 14 - Right to free and compulsory education

المادة 14: الحق في تعليم إلزامي مجاني
36.
Please provide information on the measures that have been adopted by the State party in order to achieve compulsory education free of charge for all.

· برجاء تقديم معلومات على الإجراءات التي اتخذت بواسطة الحزب الحاكم لجعل التعليم الإلزامي مجانا للجميع.  
Article 15 - The right to take part in cultural life and enjoy the benefits of scientific 


         progress and the protection of intellectual property

المادة 15: الحق في المشاركة في الحياة الثقافية والتمتع بفوائد التقدم العلمي والملكية الفكرية 
37.
What measures are being taken by the authorities to promote and protect the culture of Yemen’s minorities?

· ما هي الإجراءات التي تتخذ من قبل السلطات لترويج وحماية ثقافة الأقليات اليمنية. 
38.
Please provide information on the number of cultural institutions, libraries, radio and television stations, movie companies, as well as newspapers and other periodical publications.

· برجاء تقديم معلومات عن أعداد المعاهد الثقافية، المكتبات، محطات الراديو والتليفزيون، الشركات الفنية، بالإضافة إلي الصحف والدوريات المنشورة. 
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